
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION 50
BMG NO GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The Manson
Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and firearm
enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring firearms
are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering, ignition,
and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to
exact SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements.
Caliber Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to
various firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple
platforms. Durable Construction: Built to withstand repeated use, the
hardened steel construction ensures longevity and consistent performance in
demanding workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel
Dimensions: Size varies with caliber and gauge style Compliance:
Manufactured to SAAMI specifications Customer Insights: Customers value the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges for their precision and
reliability. The accurate machining and adherence to industry standards
provide confidence during firearm assembly and inspection processes. Users
appreciate the wide range of available calibers, allowing them to select the
appropriate gauge for their specific needs. The durable construction is
frequently highlighted, with many noting that the gauges maintain their
accuracy even after extensive use. Incorporating the Manson Precision
Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing toolkit ensures
that your firearm chambers are within safe operational limits, enhancing both
safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513000044
Mfr. No.: NG50BROWN
Cartridge: 50 BMG
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 50 BMG No Go
Style: No Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG
NO GO GAUGE
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG NO GO
GAUGE entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Manual sorgfältig durch, um zu verstehen, wie
du das Messgerät sicher und effektiv bedienen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Hülsenspannungsmessgerät ist so konzipiert, dass es den sicheren Betrieb von
Feuerwaffen gewährleistet. Befolge immer die bereitgestellten Sicherheitsanweisungen, um Risiken zu
minimieren.
Verbesserte Rückrufe: Sei dir über etwaige Rückrufhinweise zu diesem Produkt bewusst. Wenn ein
Rückruf ausgegeben wird, befolge die bereitgestellten Anweisungen zur Rückgabe oder zum Austausch
des Produkts.
OnlineEinkauf: Stelle beim Kauf dieses Produkts online sicher, dass der Einzelhändler die
Sicherheitsvorschriften einhält, die ähnlich wie in physischen Geschäften sind.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Erwachsene gedacht. Halte
es außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich an die Kontaktinformationen, die vom Einzelhändler
oder Hersteller bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Halte dich über Produktupdates zur Sicherheit über die Safety GatePlattform der EU
informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass das Messgerät gemäß den Spezifikationen des Herstellers verwendet wird.
Mische keine Marken von Hülsenspannungsmessgeräten, da dies zu ungenauen Ablesungen und
unsicheren Bedingungen führen kann.
Verwende das geeignete Messgerät für dein spezifisches Kaliber. Wenn du beispielsweise ein Forster .308
GOMessgerät hast, verwende ein Forster .308 NO GOMessgerät.
Stelle sicher, dass das Messgerät vor der Verwendung frei von Schmutz oder Beschädigungen ist.
Überprüfe das Messgerät regelmäßig auf Abnutzung und ersetze es, wenn Schäden festgestellt werden.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Munition.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du das
Messgerät verwendest.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen, die für die Messung erforderlich sind.

Verwendung des Messgeräts:2.

Füge das GOMessgerät in die Kammer der Feuerwaffe ein. Das Messgerät sollte ohne übermäßige
Kraft passgenau sitzen.
Überprüfe, ob das Messgerät richtig sitzt. Wenn es nicht passt, versuche nicht, es gewaltsam



einzuführen.
Entferne das GOMessgerät und füge das NO GOMessgerät in die Kammer ein.
Das NO GOMessgerät sollte mit leichtem Widerstand passen. Wenn es frei passt, deutet dies auf
eine übermäßige Kammerhöhe und einen unsicheren Zustand hin.

Nach der Verwendung:3.

Reinige das Messgerät nach der Verwendung, um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre das Messgerät an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Messgerät gemäß den lokalen Vorschriften. Wenn das Messgerät beschädigt oder nicht
mehr verwendbar ist, wirf es nicht im regulären Abfall weg.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese in deiner Umgebung verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
50 BMG NO GO GAUGE wende dich bitte an die Kontaktinformationen, die zum Zeitpunkt des Kaufs vom
Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt wurden.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines
Hülsenspannungsmessgeräts gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen
Gesetze und Vorschriften. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Sicherheitsanweisungen.



Safety Instructions for RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG
NO GO GAUGE
Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG NO GO
GAUGE. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read
through this manual carefully to understand how to operate the gauge safely and effectively.

General Safety Guidelines
Product Safety: This headspace gauge is designed to ensure the safe operation of firearms. Always follow
the safety instructions provided to minimize risks.
Enhanced Recalls: Be aware of any recall notices related to this product. If a recall is issued, follow the
instructions provided for returning or replacing the product.
Online Shopping: When purchasing this product online, ensure that the retailer complies with safety
regulations similar to those in physical stores.
Special Consumer Focus: This product is intended for use by adults. Keep it out of reach of children to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the gauge is used in accordance with the manufacturer's specifications.
Do not mix brands of headspace gauges, as this can lead to inaccurate readings and unsafe conditions.
Use the appropriate gauge for your specific caliber. For example, if you have a Forster .308 GO gauge,
use a Forster .308 NO GO gauge.
Ensure that the gauge is free from dirt or damage before use.
Regularly inspect the gauge for wear and tear, and replace it if any damage is found.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the gauge.
Gather all necessary tools and equipment required for the measurement.

Using the Gauge:2.

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm. The gauge should fit snugly without
excessive force.
Check that the gauge is seated properly. If it does not fit, do not attempt to force it.
Remove the GO gauge and insert the NO GO gauge into the chamber.
The NO GO gauge should fit with slight resistance. If it fits freely, this indicates excessive chamber
depth and an unsafe condition.

PostUse:3.



After use, clean the gauge to remove any residue or debris.
Store the gauge in a safe, dry place away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
Dispose of the gauge in accordance with local regulations. If the gauge is damaged or no longer usable,
do not discard it in regular waste.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE, please refer to the retailer or manufacturer's contact information provided at
the time of purchase.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your headspace gauge. Always
prioritize safety and compliance with local laws and regulations. Thank you for your attention to these important
safety instructions.



Instrucciones de Seguridad para los MEDIDORES
DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS
CARTRIDGE MANSON PRECISION 50 BMG NO GO
GAUGE
Introducción
Gracias por elegir los MEDIDORES DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 50
BMG NO GO GAUGE. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro
de este producto. Por favor, lee este manual detenidamente para comprender cómo operar el medidor de
manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Este medidor de espacio en la recámara está diseñado para asegurar la
operación segura de las armas de fuego. Siempre sigue las instrucciones de seguridad proporcionadas
para minimizar riesgos.
Recalls Mejorados: Mantente atento a cualquier aviso de recall relacionado con este producto. Si se
emite un recall, sigue las instrucciones proporcionadas para devolver o reemplazar el producto.
Compras en Línea: Al adquirir este producto en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con las
regulaciones de seguridad similares a las de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto está destinado a ser utilizado por adultos.
Mantenlo fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta la información de contacto
proporcionada por el minorista o el fabricante.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad del producto a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre asegúrate de que el medidor se use de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
No mezcles marcas de medidores de espacio en la recámara, ya que esto puede llevar a lecturas
inexactas y condiciones inseguras.
Usa el medidor adecuado para tu calibre específico. Por ejemplo, si tienes un medidor GO de Forster para
.308, usa un medidor NO GO de Forster para .308.
Asegúrate de que el medidor esté libre de suciedad o daños antes de usarlo.
Inspecciona regularmente el medidor en busca de desgaste y reemplázalo si encuentras algún daño.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas de fuego y municiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura antes de
usar el medidor.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios para la medición.

Uso del Medidor:2.

Inserta el medidor GO en la recámara del arma de fuego. El medidor debe ajustarse sin holgura y
sin necesidad de ejercer fuerza excesiva.



Verifica que el medidor esté correctamente colocado. Si no encaja, no intentes forzarlo.
Retira el medidor GO e inserta el medidor NO GO en la recámara.
El medidor NO GO debe encajar con ligera resistencia. Si encaja libremente, esto indica una
profundidad excesiva de la recámara y una condición insegura.

Postuso:3.

Después de usar, limpia el medidor para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el medidor en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.

Instrucciones de Desecho
Desecha el medidor de acuerdo con las regulaciones locales. Si el medidor está dañado o ya no es
utilizable, no lo deseches en la basura regular.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los MEDIDORES DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS
CARTRIDGE MANSON PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE, consulta la información de contacto proporcionada por
el minorista o fabricante en el momento de la compra.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu medidor de espacio en la recámara.
Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes y regulaciones locales. Gracias por tu atención a
estas importantes instrucciones de seguridad.



Instructions de sécurité pour le JAUDE D'ESPACE
LIBRE MANSON PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi le JAUDE D'ESPACE LIBRE MANSON PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire attentivement
ce manuel pour comprendre comment utiliser le gauge de manière sécurisée et efficace.

Lignes directrices générales de sécurité
Sécurité du produit : Ce gauge d'espace est conçu pour assurer le fonctionnement sûr des armes à
feu. Suis toujours les instructions de sécurité fournies pour minimiser les risques.
Rappels améliorés : Sois conscient de tout avis de rappel concernant ce produit. Si un rappel est émis,
suis les instructions fournies pour retourner ou remplacer le produit.
Achats en ligne : Lorsque tu achètes ce produit en ligne, assuretoi que le détaillant respecte les
réglementations de sécurité similaires à celles des magasins physiques.
Focus spécial sur le consommateur : Ce produit est destiné à une utilisation par des adultes. Gardele
hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, réfèretoi aux informations de contact
fournies par le détaillant ou le fabricant.
Alertes rapides : Reste informé des mises à jour de sécurité des produits via la plateforme Safety Gate
de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi toujours que le gauge est utilisé conformément aux spécifications du fabricant.
Ne mélange pas les marques de gauges d'espace, car cela peut entraîner des lectures inexactes et des
conditions dangereuses.
Utilise le gauge approprié pour ton calibre spécifique. Par exemple, si tu as un gauge GO Forster .308,
utilise un gauge NO GO Forster .308.
Vérifie que le gauge est exempt de saleté ou de dommages avant utilisation.
Inspecte régulièrement le gauge pour détecter l'usure et remplacele si des dommages sont constatés.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les munitions.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'utiliser le
gauge.
Rassemble tous les outils et équipements nécessaires pour la mesure.

Utilisation du gauge :2.

Insère le gauge GO dans la chambre de l'arme à feu. Le gauge doit s'ajuster parfaitement sans
force excessive.
Vérifie que le gauge est bien en place. S'il ne s'ajuste pas, ne tente pas de le forcer.
Retire le gauge GO et insère le gauge NO GO dans la chambre.
Le gauge NO GO doit s'ajuster avec une légère résistance. S'il s'ajuste librement, cela indique une
profondeur de chambre excessive et une condition dangereuse.

Après utilisation :3.



Après utilisation, nettoie le gauge pour éliminer tout résidu ou débris.
Range le gauge dans un endroit sûr et sec, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions de disposition
Dispose du gauge conformément aux réglementations locales. Si le gauge est endommagé ou n'est plus
utilisable, ne le jette pas dans les déchets ordinaires.
Envisage des options de recyclage si elles sont disponibles dans ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du JAUDE D'ESPACE LIBRE MANSON PRECISION 50
BMG NO GO GAUGE, réfèretoi aux informations de contact fournies par le détaillant ou le fabricant au moment
de l'achat.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton gauge d'espace. Priorise
toujours la sécurité et le respect des lois et réglementations locales. Merci de prêter attention à ces instructions
de sécurité importantes.



Istruzioni di Sicurezza per il RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG
NO GO GAUGE
Introduzione
Grazie per aver scelto il RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo manuale per comprendere come utilizzare il gauge in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo gauge di headspace è progettato per garantire il funzionamento sicuro
delle armi da fuoco. Seguire sempre le istruzioni di sicurezza fornite per ridurre al minimo i rischi.
Richiami Potenziati: Essere a conoscenza di eventuali avvisi di richiamo relativi a questo prodotto. Se
viene emesso un richiamo, seguire le istruzioni fornite per restituire o sostituire il prodotto.
Acquisti Online: Quando si acquista questo prodotto online, assicurarsi che il rivenditore rispetti le
normative di sicurezza simili a quelle dei negozi fisici.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di adulti. Tienilo fuori
dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Punto di Contatto UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, fare riferimento alle informazioni di
contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.
Allerta Rapida: Rimanere informati sugli aggiornamenti sulla sicurezza dei prodotti attraverso la
piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che il gauge sia utilizzato in conformità con le specifiche del produttore.
Non mescolare marche di gauge di headspace, poiché ciò può portare a letture imprecise e condizioni
non sicure.
Utilizzare il gauge appropriato per il calibro specifico. Ad esempio, se si dispone di un gauge GO Forster
da .308, utilizzare un gauge NO GO Forster da .308.
Assicurarsi che il gauge sia privo di sporcizia o danni prima dell'uso.
Ispezionare regolarmente il gauge per usura e danni, e sostituirlo se si trova qualche danno.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di utilizzare il
gauge.
Raccogliere tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie per la misurazione.

Utilizzare il Gauge:2.

Inserire il gauge GO nella camera dell'arma da fuoco. Il gauge dovrebbe adattarsi perfettamente
senza eccessiva forza.
Controllare che il gauge sia posizionato correttamente. Se non si adatta, non tentare di forzarlo.
Rimuovere il gauge GO e inserire il gauge NO GO nella camera.
Il gauge NO GO dovrebbe adattarsi con una leggera resistenza. Se si adatta liberamente, ciò indica
una profondità eccessiva della camera e una condizione non sicura.



PostUso:3.

Dopo l'uso, pulire il gauge per rimuovere eventuali residui o detriti.
Conservare il gauge in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il gauge in conformità con le normative locali. Se il gauge è danneggiato o non più utilizzabile,
non gettarlo nei rifiuti normali.
Considerare le opzioni di riciclaggio se disponibili nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE, fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore
o dal produttore al momento dell'acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo gauge di headspace. Dai sempre
priorità alla sicurezza e alla conformità con le leggi e i regolamenti locali. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti istruzioni di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjoner for RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG
NO GO GAUGE
Introduksjon
Takk for at du valgte RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE.
Denne guiden gir essensielle sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les
gjennom denne manualen nøye for å forstå hvordan du bruker måleinstrumentet på en sikker og effektiv måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produkt sikkerhet: Dette hylserommet måleinstrumentet er designet for å sikre trygg drift av skytevåpen.
Følg alltid sikkerhetsinstruksjonene som er gitt for å minimere risiko.
Forbedrede tilbakekallinger: Vær oppmerksom på eventuelle tilbakekallingsvarsler relatert til dette
produktet. Hvis det utstedes en tilbakekalling, følg instruksjonene som er gitt for å returnere eller erstatte
produktet.
Nettkjøp: Når du kjøper dette produktet på nettet, må du sørge for at forhandleren overholder
sikkerhetsreguleringer som ligner på de i fysiske butikker.
Spesiell forbrukerfokus: Dette produktet er ment for bruk av voksne. Hold det utilgjengelig for barn for å
forhindre ulykker.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetsspørsmål, referer til kontaktinformasjonen som er gitt av
forhandleren eller produsenten.
Rask varsling: Hold deg informert om produkt sikkerhetsoppdateringer gjennom EUs Safety Gate
plattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg alltid for at måleinstrumentet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Ikke bland merker av hylserommet måleinstrumenter, da dette kan føre til unøyaktige målinger og usikre
forhold.
Bruk det riktige måleinstrumentet for din spesifikke kaliber. For eksempel, hvis du har en Forster .308 GO
gauge, bruk en Forster .308 NO GO gauge.
Sørg for at måleinstrumentet er fritt for smuss eller skade før bruk.
Inspiser regelmessig måleinstrumentet for slitasje, og erstatt det hvis det oppdages noen skade.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og ammunisjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pekes i en trygg retning før du bruker måleinstrumentet.
Samle alle nødvendige verktøy og utstyr som kreves for målingen.

Bruke måleinstrumentet:2.

Sett GO gauge inn i kammeret på skytevåpenet. Måleinstrumentet skal passe godt uten
overdreven kraft.
Kontroller at måleinstrumentet sitter ordentlig. Hvis det ikke passer, må du ikke forsøke å tvinge
det.
Ta ut GO gauge og sett inn NO GO gauge i kammeret.
NO GO gauge skal passe med lett motstand. Hvis det passer fritt, indikerer dette overdreven



kammerdybde og en usikker tilstand.

Etter bruk:3.

Etter bruk, rengjør måleinstrumentet for å fjerne eventuelle rester eller smuss.
Oppbevar måleinstrumentet på et trygt, tørt sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.

Avfallsinstruksjoner
Kasser måleinstrumentet i samsvar med lokale forskrifter. Hvis måleinstrumentet er skadet eller ikke
lenger er brukbart, må du ikke kaste det i vanlig avfall.
Vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE, vennligst referer til kontaktinformasjonen som er gitt av
forhandleren eller produsenten ved kjøpstidspunktet.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av ditt hylserommet måleinstrument.
Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av lokale lover og forskrifter. Takk for oppmerksomheten til disse
viktige sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcje bezpieczeństwa dla RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE.
Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie tego produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z tym podręcznikiem, aby zrozumieć, jak bezpiecznie
i skutecznie obsługiwać wskaźnik.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Ten wskaźnik głębokości komory został zaprojektowany w celu zapewnienia
bezpiecznej obsługi broni palnej. Zawsze przestrzegaj podanych instrukcji bezpieczeństwa, aby
zminimalizować ryzyko.
Ulepszone wycofania: Bądź świadomy wszelkich powiadomień o wycofaniu związanych z tym
produktem. Jeśli ogłoszone zostanie wycofanie, postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi zwrotu lub
wymiany produktu.
Zakupy online: Przy zakupie tego produktu online upewnij się, że sprzedawca przestrzega przepisów
bezpieczeństwa podobnych do tych, które obowiązują w sklepach stacjonarnych.
Specjalna ochrona konsumentów: Produkt ten jest przeznaczony do użytku przez dorosłych. Trzymaj
go z dala od dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Punkt kontaktowy UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa skonsultuj się z informacjami
kontaktowymi dostarczonymi przez sprzedawcę lub producenta.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z aktualizacjami bezpieczeństwa produktów za
pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że wskaźnik jest używany zgodnie z specyfikacjami producenta.
Nie mieszaj marek wskaźników głębokości komory, ponieważ może to prowadzić do nieprecyzyjnych
odczytów i niebezpiecznych warunków.
Używaj odpowiedniego wskaźnika do swojego konkretnego kalibru. Na przykład, jeśli masz wskaźnik GO
Forster .308, użyj wskaźnika NO GO Forster .308.
Upewnij się, że wskaźnik jest wolny od brudu lub uszkodzeń przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem zużycia i uszkodzeń, a w razie stwierdzenia jakichkolwiek
uszkodzeń wymień go.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed użyciem
wskaźnika.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt potrzebny do pomiaru.

Używanie wskaźnika:2.

Włóż wskaźnik GO do komory broni. Wskaźnik powinien pasować ciasno, bez nadmiernej siły.
Sprawdź, czy wskaźnik jest prawidłowo osadzony. Jeśli nie pasuje, nie próbuj go na siłę włożyć.



Wyjmij wskaźnik GO i włóż wskaźnik NO GO do komory.
Wskaźnik NO GO powinien pasować z lekkim oporem. Jeśli pasuje swobodnie, oznacza to
nadmierną głębokość komory i stan niebezpieczny.

Po użyciu:3.

Po użyciu oczyść wskaźnik, aby usunąć wszelkie resztki lub zanieczyszczenia.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wskaźnik zgodnie z lokalnymi przepisami. Jeśli wskaźnik jest uszkodzony lub nie nadaje się do
użytku, nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE, proszę skonsultować się z informacjami kontaktowymi
dostarczonymi przez sprzedawcę lub producenta w momencie zakupu.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego wskaźnika
głębokości komory. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym instrukcjom bezpieczeństwa.



Turvallisuusohjeet RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG
NO GO GAUGE:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE:n.
Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ymmärtääksesi, miten käyttää mittaria turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä päämittari on suunniteltu varmistamaan ampumaaseiden turvallinen käyttö.
Noudata aina annettuja turvallisuusohjeita riskien minimoimiseksi.
Parannettu takaisinveto: Ole tietoinen kaikista tuotteen takaisinvetotiedotteista. Jos takaisinveto
julkaistaan, noudata annettuja ohjeita tuotteen palauttamiseksi tai vaihtamiseksi.
Verkkokauppa: Kun ostat tätä tuotetta verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa
turvallisuusmääräyksiä, jotka ovat samankaltaisia kuin fyysisissä myymälöissä.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote on tarkoitettu aikuisille. Pidä se lasten ulottumattomissa
onnettomuuksien estämiseksi.
EUyhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan antamaan
yhteystietoon.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla tuoteturvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että mittaria käytetään valmistajan määrittämien erityisvaatimusten mukaisesti.
Älä sekoita eri merkkien päämittareita, sillä tämä voi johtaa epätarkkoihin lukemiin ja vaarallisiin
olosuhteisiin.
Käytä oikeaa mittaria tiettyyn kaliiperiisi. Esimerkiksi, jos sinulla on Forster .308 GO mittari, käytä Forster
.308 NO GO mittaria.
Varmista, että mittari on puhdas ja vahingoittumaton ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti mittarin kunto ja vaihda se, jos vahinkoa havaitaan.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja ammuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen mittarin
käyttöä.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet mittausta varten.

Mittarin käyttäminen:2.

Aseta GOmittari aseen patruunapesään. Mittarin tulee istua tiukasti ilman liiallista voimaa.
Tarkista, että mittari on kunnolla paikallaan. Jos se ei sovi, älä yritä pakottaa sitä.
Poista GOmittari ja aseta NO GO mittari aseen patruunapesään.
NO GO mittarin tulee istua hieman vastustusta vastaan. Jos se istuu vapaasti, tämä viittaa
liialliseen patruunapesän syvyyteen ja vaaralliseen tilaan.

Käytön jälkeen:3.



Puhdista mittari käytön jälkeen poistamalla mahdolliset jäämät tai roskat.
Säilytä mittaria turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä mittari paikallisten määräysten mukaisesti. Jos mittari on vaurioitunut tai ei enää käytettävissä,
älä heitä sitä tavallisen jätteen sekaan.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
50 BMG NO GO GAUGE:n käytöstä, viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan antamaan yhteystietoon ostopäivänä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa päämittarin turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi
turvallisuus ja paikallisten lakien sekä sääntöjen noudattaminen. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktioner för RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG
NO GO GAUGE
Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE.
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen
läs igenom denna manual noggrant för att förstå hur du använder mätaren på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Denna headspacemätare är utformad för att säkerställa säker drift av
skjutvapen. Följ alltid de säkerhetsinstruktioner som ges för att minimera risker.
Förbättrade återkallelser: Var medveten om eventuella återkallelsemeddelanden relaterade till denna
produkt. Om en återkallelse utfärdas, följ de angivna instruktionerna för att returnera eller byta ut
produkten.
Online shopping: När du köper denna produkt online, se till att återförsäljaren uppfyller säkerhetsregler
som liknar de i fysiska butiker.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är avsedd för användning av vuxna. Håll den utom räckhåll
för barn för att förhindra olyckor.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till kontaktinformationen som ges av
återförsäljaren eller tillverkaren.
Snabba varningar: Håll dig informerad om produktens säkerhetsuppdateringar genom EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att mätaren används i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Blanda inte märken av headspacemätare, eftersom detta kan leda till felaktiga avläsningar och osäkra
förhållanden.
Använd den lämpliga mätaren för din specifika kaliber. Till exempel, om du har en Forster .308
GOmätare, använd en Forster .308 NO GOmätare.
Se till att mätaren är fri från smuts eller skador innan användning.
Inspektera regelbundet mätaren för slitage och byt ut den om någon skada upptäcks.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan du använder mätaren.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning som krävs för mätningen.

Använda mätaren:2.

Sätt in GOmätaren i kammern på skjutvapnet. Mätaren ska passa tätt utan överdriven kraft.
Kontrollera att mätaren sitter ordentligt. Om den inte passar, försök inte att tvångsinföra den.
Ta bort GOmätaren och sätt in NO GOmätaren i kammern.
NO GOmätaren ska passa med lätt motstånd. Om den passar fritt, indikerar detta överdrivet
kammerdjup och ett osäkert tillstånd.



Efter användning:3.

Rengör mätaren efter användning för att ta bort eventuella rester eller skräp.
Förvara mätaren på en säker, torr plats borta från barn och obehöriga användare.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera mätaren i enlighet med lokala förordningar. Om mätaren är skadad eller inte längre användbar,
kasta den inte i vanlig avfall.
Överväg återvinningsalternativ om de finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som ges av
återförsäljaren eller tillverkaren vid köptillfället.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din headspacemätare.
Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar och förordningar. Tack för din uppmärksamhet på dessa
viktiga säkerhetsinstruktioner.



Bezpečnostní pokyny pro RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG
NO GO GAUGE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 50 BMG NO GO
GAUGE. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného použití tohoto
produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku, abyste porozuměli, jak bezpečně a efektivně používat
měřidlo.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Toto měřidlo hlavy náboje je navrženo tak, aby zajistilo bezpečnou operaci
střelných zbraní. Vždy dodržujte poskytnuté bezpečnostní pokyny, abyste minimalizovali rizika.
Zvýšené stahování: Buďte si vědomi jakýchkoli oznámení o stažení týkajících se tohoto produktu. Pokud
je oznámeno stažení, postupujte podle poskytnutých pokynů pro vrácení nebo výměnu produktu.
Online nakupování: Při nákupu tohoto produktu online se ujistěte, že prodejce splňuje bezpečnostní
předpisy podobné těm, které platí v kamenných obchodech.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento produkt je určen pro dospělé. Uchovávejte ho mimo dosah
dětí, aby se předešlo nehodám.
EU kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní informace
poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o aktualizacích bezpečnosti produktu prostřednictvím
platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Vždy zajistěte, aby bylo měřidlo používáno v souladu s technickými specifikacemi výrobce.
Nemíchejte značky měřidel hlavy náboje, protože to může vést k nepřesným měřením a nebezpečným
podmínkám.
Používejte vhodné měřidlo pro váš konkrétní kalibr. Například pokud máte Forster .308 GO měřidlo,
použijte Forster .308 NO GO měřidlo.
Ujistěte se, že je měřidlo čisté a nepoškozené před použitím.
Pravidelně kontrolujte měřidlo na opotřebení a v případě jakéhokoli poškození jej vyměňte.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a munice.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem před použitím měřidla.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení potřebné pro měření.

Použití měřidla:2.

Vložte GO měřidlo do komory střelné zbraně. Měřidlo by mělo těsně sedět bez nadměrné síly.
Zkontrolujte, zda je měřidlo správně usazeno. Pokud nepasuje, nepokoušejte se jej násilím
zasunout.
Odstraňte GO měřidlo a vložte NO GO měřidlo do komory.
NO GO měřidlo by mělo pasovat s mírným odporem. Pokud pasuje volně, znamená to, že hloubka
komory je nadměrná a stav je nebezpečný.



Po použití:3.

Po použití vyčistěte měřidlo, abyste odstranili zbytky nebo nečistoty.
Uložte měřidlo na bezpečné, suché místo mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřidlo v souladu s místními předpisy. Pokud je měřidlo poškozené nebo již není použitelné,
nevyhazujte ho do běžného odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 50 BMG NO GO GAUGE se prosím obraťte na kontaktní informace poskytnuté prodejcem nebo
výrobcem při nákupu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho měřidla hlavy náboje. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů a předpisů. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým bezpečnostním pokynům.
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